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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

k návrhu rozhodnutí Rady o uzavření Protokolu, kterým se stanoví rybolovná práva 
a finanční příspěvek podle Dohody o partnerství v odvětví rybolovu mezi Evropskou 
unií a Gabonskou republikou, jménem Evropské unie
(11871/2013 – C7-0484/2013 – 2013/0216(NLE))

(Souhlas)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh rozhodnutí Rady (11871/2013),

– s ohledem na návrh Protokolu, kterým se stanoví rybolovná práva a finanční příspěvek 
podle Dohody o partnerství v odvětví rybolovu mezi Evropskou unií a Gabonskou 
republikou (11875/2013),

– s ohledem na žádost o souhlas, kterou předložila Rada v souladu s článkem 43 a čl. 218 
odst. 6 druhým pododstavcem písm. a) podbodem v) a odst. 7 Smlouvy o fungování 
Evropské unie (C7-0484/2013),

– s ohledem na článek 81 a čl. 90 odst. 7 jednacího řádu,

– s ohledem na své usnesení ze dne 25. října 2012 o zprávě EU o soudržnosti politik ve 
prospěch rozvoje za rok 20111 ,

– s ohledem na doporučení Výboru pro rybolov a stanoviska Výboru pro rozvoj 
a Rozpočtového výboru (A7-0049/2014),

1. uděluje svůj souhlas k uzavření protokolu;

2. žádá Komisi, aby Parlamentu předala zápisy a závěry ze zasedání smíšeného výboru 
stanoveného v článku 9 dohody, víceletý odvětvový program uvedený v článku 3 
protokolu, výsledky ročních hodnocení a zápisy a závěry ze zasedání uvedených v článku 
4 protokolu; žádá Komisi, aby umožnila účast zástupců Parlamentu jakožto pozorovatelů 
na zasedání smíšeného výboru; žádá Komisi, aby v posledním roce uplatňování protokolu 
a před zahájením jednání o jeho prodloužení předložila Parlamentu a Radě úplnou 
hodnotící zprávu o jeho uplatňování, v níž zhodnotí, do jaké míry byly využívány 
příležitosti k rybolovu, a posoudí nákladovou efektivnost protokolu; domnívá se, že 
přístup k této zprávě by neměl být ničím zbytečně omezován;

3. vyzývá Radu a Komisi, aby Parlament v rámci svých příslušných pravomocí ve všech 
etapách postupů týkajících se nového protokolu a prodlužování jeho platnosti okamžitě 
a plně informovaly v souladu s čl. 13 odst. 2 Smlouvy o Evropské unii a čl. 218 odst. 10 
Smlouvy o fungování Evropské unie;

4. pověřuje svého předsedu, aby tento postoj předal Radě a Komisi, vládám a parlamentům 
členských států a Gabonské republiky.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Celkový rámec a obecné souvislosti

Na základě pověření Rady zahájila Evropská komise jednání s Gabonskou republikou s cílem 
prodloužit protokol k Dohodě mezi Evropským společenstvím a Gabonskou republikou 
o partnerství v oblasti rybolovu. Předchozí protokol byl platný od 3. prosince 2005 do 
2. prosince 2011. Po dvou kolech jednání zůstaly nevyřešeny dvě otázky. První se týká 
podmínek pro pozastavení použití protokolu z podnětu jedné ze stran dohody. Druhá souvisí 
s podmínkami, jimiž se řídí finanční podpora odvětví. Jelikož nedošlo k obnovení protokolu, 
rybolovná činnost plavidel Evropské unie je od 2. prosince 2011 na mrtvém bodě, neboť 
„ustanovení o výlučnosti“ stanovené dohodou o partnerství v odvětví rybolovu zůstalo 
i nadále platné. Protokol se vztahuje na 40 plavidel (24 plavidel lovících vlečnými sítěmi a 16 
plavidel lovících na dlouhou lovnou šňůru). Členskými státy, jichž se týká, jsou Španělsko, 
Francie a Portugalsko.

Jednání byla přerušena až do konce prvního čtvrtletí roku 2013. Po obnovení jednání se obě 
strany shodly na znění nového protokolu k dohodě o partnerství v odvětví rybolovu. Jeho 
znění bylo parafováno dne 24. dubna 2013. Nový protokol se vztahuje na období tří let ode 
dne zahájení prozatímního provádění stanoveného článkem 14, tj. ode dne podpisu.

Hlavním cílem protokolu k dohodě je zajistit plavidlům Evropské unie rybolovná práva ve 
vodách Gabonu v mezích dostupného přebytku a při dodržení nejlepších dostupných 
vědeckých stanovisek a doporučení vydaných Mezinárodní komisí na ochranu tuňáků 
v Atlantiku (ICCAT). Komise se mimo jiné opírala o výsledky hodnocení ex-post 
provedeného externími odborníky.

Nový protokol stanoví rybolovná práva pro tyto kategorie:

27 mrazírenských plavidel lovících tuňáky,

8 plavidel lovících tuňáky na pruty.

Rybolovná práva stanovená v předchozím protokolu pro plavidla lovící na dlouhou lovnou 
šňůru (16 licencí) nebyla převedena. Zrušení rybolovu na dlouhou lovnou šňůru vysvětluje 
skutečnost, že se jedná o metodu, která byla během uplatňování předchozího protokolu málo 
rozšířená, a fakt, že situace zůstala stejná nebo se dokonce zhoršila. Nedávno Gabon podobně 
jako další státy přijal vnitrostátní právní předpisy, které zakazují lov žraloků v jeho 
výsostných vodách a ve vodách spadajících pod jeho jurisdikci. V některých případech tento 
typ úlovků představoval významné procento celkového úlovku plavidel lovících podle této 
dohody.

Za rybolovná práva na tuňáka a další vysoce stěhovavé druhy Unie Gabonu převádí finanční 
kompenzaci ve výši 1 350 000 EUR za rok. Tato částka vychází z:

a) referenční nosnosti 20 000 tun odpovídající částce ve výši 900 000 EUR za přístup 
k rybolovným zdrojům;
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b) podpory rozvoje odvětvové politiky rybolovu v Gabonu odpovídající částce ve výši 
450 000 EUR; tato podpora musí sloužit cílům vnitrostátní politiky rybolovu, zejména 
potřebám Gabonu v oblasti boje proti nezákonnému rybolovu a uplatňování vnitrostátní 
strategie v oblasti rybolovu. 

Přístup k rybolovným zdrojům v rybolovných oblastech Gabonu se povoluje zahraničním 
loďstvům v případě přebytku, jak jej definuje článek 62 Úmluvy Organizace spojených 
národů o mořském právu, a po zohlednění provozní kapacity vnitrostátního gabonského 
loďstva.

Obě strany se zavázaly, že zlepší pravidelné sledování úlovků lodí Unie v rybolovných 
oblastech Gabonu. Za tímto účelem bude Unie během rybolovné sezóny pravidelně 
analyzovat údaje o úlovcích a rybolovném úsilí svých rybářských plavidel v rybolovných 
oblastech Gabonu. Unie musí Gabon o výsledku těchto analýz pravidelně informovat.

V průběhu uplatňování protokolu se smluvní strany mohou v rámci smíšeného výboru 
uvedeného v článku 9 dohody a s ohledem na cíle týkající se zhodnocení odpovědného 
a udržitelného rybolovu dohodnout na revizi rybolovných práv. V případě přezkumu práv se 
musí poměrně a pro rata temporis přizpůsobit i finanční příspěvek.

Z každé tuny úlovku získaného ve vodách Gabonu platí majitelé lodí Unie poplatky. Výše 
paušálního poplatku, kterou platí majitelé plavidel lovících tuňáky vlečnou sítí a plavidel 
lovících tuňáky na pruty, je během prvního roku uplatňování protokolu stanovena na 55 EUR 
za tunu a během dvou následujících let na 65 EUR za tunu. Navíc se po dobu uplatňování 
protokolu platí ještě roční vnitrostátní poplatek ve výši 13 750 EUR.

Na základě stanovených pravidel pro vykládku, musí majitelé plavidel lovících tuňáky 
vlečnými sítěmi vyložit v gabonských přístavek alespoň 30 % úlovků uskutečněných 
v rybolovné oblasti Gabonu (pokud budou přístavní zařízení a zařízení na zpracování tuňáka 
provozuschopné). Co se týče majitelů plavidel lovících tuňáky na pruty, ti se zavazují vyložit 
v gabonských přístavech 100 % úlovků.

Majitelé lodí se mimo jiné zavazují zaměstnávat občany zemí AKT. Přinejmenším 20 % 
námořníků na palubě plavidel lovících tuňáky vlečnými sítěmi a plavidel lovících tuňáky na 
pruty musí pocházet ze zemí AKT. Majitelé lodí se budou snažit najímat gabonské 
námořníky. 

Postoj zpravodaje

V souladu s čl. 43 odst. 2 a čl. 218 odst. 6 písm. a) Smlouvy o fungování Evropské unie může 
Parlament udělit či neudělit svůj souhlas s uzavřením protokolu mezi Evropskou unií 
a Gabonskou republikou.

Zpravodaj doporučuje udělit souhlas Parlamentu s posuzovaným protokolem a považuje za 
vhodné uvést několik poznámek k protokolu a dohodě.

Poté, co byla vyjednávání přerušena z důvodů výše uvedených neshod, se dosažený 
kompromis ohledně podmínek pro přerušení uplatňování protokolu zdá být vyvážený 
a přiměřený.
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Co se týče podmínek, jimiž se řídí finanční podpora odvětví, Unie je toho názoru, že tento 
příspěvek musí být podmíněn správným uskutečňováním společně dohodnutých cílů a akcí. 
V této souvislosti a také proto, aby se v rámci finanční podpory odvětví předešlo přerušení 
plateb Evropské unie Gabonu, je vhodné, aby se Unie více věnovala ověřování nezbytných 
zásad týkajících se vhodného využití pomoci s ohledem na svrchovanost, volbu i priority 
Gabonu. Upřednostňuje se, aby byly v partnerském duchu s cílem lepšího sledování využití 
fondu společně vytvořeny modely zahrnující cíle, činnosti i ukazatele. Jako součást tohoto 
sledování musí být pokaždé, když dojde k odchýlení od stanovených cílů, přijaty opravné 
postupy vypracované ve spolupráci s Gabonem, a to vždy ještě než dojde k jakémukoli 
pozastavení plateb (k němuž v zásadě docházet nemá). 

Je důležité zdůraznit, že dohoda o partnerství v odvětví rybolovu mezi Evropskou unií 
a Gabonem musí ze střednědobého hlediska podporovat, aby Gabon sám využíval své 
rybolovné zdroje jak pro domácí spotřebu v závislosti na potřebách obyvatelstva, tak pro 
vývoz, čímž se zvýší přidaná hodnota rybolovných činností, a tudíž vzroste i bohatství, které 
v zemi zůstává. Z tohoto hlediska jsou však stanovená pravidla pro vykládku tomuto cíli 
velmi vzdálena. Navrhuje se tudíž, aby byly vytvořeny podmínky, které co nejdříve umožní 
provoz přístavních zařízení a zařízení na zpracování tuňáka, aby tak úlovky z gabonské 
rybolovné oblasti byly zpravidla zpracovávány v gabonských přístavech.

Na zásadu, podle níž se přístup k rybolovným zdrojům v rybolovných oblastech Gabonu 
povoluje zahraničním loďstvům v případě, že dojde k přebytku, jak jej definuje článek 
62 Úmluvy Organizace spojených národů o mořském právu, nelze hledět jako na pevně 
stanovenou, ale jako na zásadu, která se může upravovat, čímž se umožní nezbytný rozvoj 
a postupné zvyšování provozní kapacity gabonského loďstva.

Aktualizované vědecké údaje o populacích ryb a celkové intenzitě rybolovu v gabonské 
rybolovné oblasti mají obrovský význam. Souhlas s jejich prověřením musí přispět k jejich 
utřídění.

Skutečnost, že byla uznána nutnost zlepšit pravidelné sledování úlovků plavidel Unie 
v gabonské rybolovné oblasti, odhaluje, že v této oblasti existují nedostatky. Stejně jako 
v případě ostatních dohod je nutné zvýšit transparentnost postupů při stanovování celkových 
úlovků a posílit opatření na boj proti nezákonnému, nehlášenému a neregulovanému 
rybolovu. Obzvláště důležité je kontrolovat dodržování ustanovení týkajících se hlášení 
o úlovcích.

Závěrem zpravodaj zdůrazňuje, že je zapotřebí v úplnosti zohlednit body 2 a 3 tohoto návrhu 
legislativního usnesení, podle nichž má být Parlament okamžitě a plně informován ve všech 
etapách postupů týkajících se nového protokolu a při prodlužování jeho platnosti. Navrhuje 
se, aby byla Evropskému parlamentu a Radě každoročně předkládána zpráva o výsledcích 
víceletého odvětvového programu uvedeného v článku 3 protokolu a o plnění ohlašovací 
povinnosti ze strany členských států.
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18. 12. 2013

STANOVISKO VÝBORU PRO ROZVOJ

pro Výbor pro rybolov

k návrhu rozhodnutí Rady o uzavření protokolu mezi Evropskou unií a Gabonskou 
republikou, kterým se stanoví rybolovná práva a finanční příspěvek podle platné dohody 
o partnerství v odvětví rybolovu mezi oběma stranami
(COM(2013)0465 – C7 – 2013/0216(NLE))

Navrhovatelka: Eva Joly

STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Článek 178 Smlouvy o založení Evropského společenství stanoví, že „Společenství přihlédne 
k cílům [v oblasti rozvojové spolupráce] při uskutečňování politik, které by mohly mít vliv na 
rozvojové země“. V této souvislosti by měl Výbor pro rozvoj posoudit dohodu o partnerství 
v odvětví rybolovu uzavřenou s Gabonskou republikou.

Odvětví rybolovu přispívá do hospodářství země jen okrajově: s odhadem 1,5 % HDP vytváří 
pouze 0,1 % příjmů rozpočtu. Jeho příspěvek k celkové zaměstnanosti se odhaduje na 5 %, 
avšak s tím, že odvětví využívá především práci cizích státních příslušníků, jelikož země 
nemá námořní tradici. Ve vnitrostátních politikách je však rybolov považován za odvětví 
s růstovým potenciálem, z nějž lze vycházet při diverzifikaci hospodářství, které je značně 
závislé na ropě (80 % vývozu, 60 % rozpočtových příjmů a 40 % HDP).

V období 2008–2013 nebyl rybolov zahrnut do cílových oblastí 10. ERF na národní 
a regionální úrovni. Gabonská republika však byla zahrnuta do programu ERF pro všechny 
země AKT v odvětví rybolovu: projekt Posílení řízení rybolovu v zemích AKT (AKT FISH 
II). 

Nový protokol ukládá Gabonské republice roční poplatek za přístup do výlučné hospodářské 
oblasti ve výši 900 tisíc EUR. Částka, kterou vyplatí EU (do níž se nezapočítají dodatečné 
poplatky majitelů plavidel), bude 45 EUR/t, a to na základě vyrovnání částek vyplacených ze 
strany EU (snížení) a ze strany majitelů plavidel (zvýšení). Částka vyčleněná na politiku 
v odvětví rybolovu se tedy zvýší ze 145 tisíc EUR (předchozí protokol) na 450 tisíc EUR 
ročně.
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Pokud investice EU v rámci předchozí dohody přinesly značný pákový efekt ve vytváření 
bohatství, bylo to pouze ku prospěchu evropského odvětví rybolovu. Dohoda umožnila 
zachování 630 pracovních míst, včetně 210 pracovních míst evropských občanů v zahraničí, 
nicméně v Gabonské republice přinesla užitek především cizím státní příslušníkům.

Obecně lze říci, že z hlediska cíle stimulovat rozvoj odvětví rybolovu byla dohoda velmi 
neúčinná. Investiční rámec v tomto odvětví není kvůli nedostatku odpovídající infrastruktury, 
nevýhodnému zdanění a vysokým nákladům na výrobní faktory dostatečně atraktivní. V zemi 
nejsou přístavy vhodné pro průmyslová plavidla ani obory, které by byly schopny zpracovat 
jejich úlovek, a tudíž z nákupu zboží a služeb měly prospěch pouze sousední země během 
zastávek.

Plánované partnerství při uplatňování zodpovědných postupů rybolovu nefungovalo tak, jak 
bylo v protokolu plánováno.

Bylo využito satelitní sledování průmyslových plavidel a zorganizovány hlídky na moři, 
avšak i přesto je nezákonný, nehlášený a neregulovaný rybolov stále častým jevem.

Další slabinou jsou značná zpoždění při předávání programových dokumentů a kontrola 
využívání finančních prostředků na podporu odvětví, což je částečně způsobeno 
nedostatečnými kapacitami na straně Gabonské republiky.

Navrhovatelka se domnívá, že dohodu o rybolovu mezi Gabonskou republikou a EU je přesto 
nutné zachovat. Dohoda umožňuje zhodnotit mořské zdroje, které národní loďstvo nevyužívá 
kvůli nedostatečným kapacitám v oblasti zpracování úlovků a v odvětví na souši, která by je 
mohla využít. Gabonským orgánům zajišťuje programové finanční prostředky ve 
střednědobém horizontu, které především umožnily zahájit přípravy národního systému boje 
proti nezákonnému, nehlášenému a neregulovanému rybolovu, jež by měl být na národní 
a regionální úrovni dokončen a stabilizován s tím, že některé klíčové aspekty řízení rybolovu 
(vědecké poradenství, kontrola dodržování pravidel) jsou do značné míry nadnárodními 
otázkami. Navrhovatelka připomíná, že dohody o partnerství v odvětví rybolovu by neměly 
být jen právní cestou, která evropským plavidlům umožní přístup k rybolovným zdrojům ve 
třetích zemích. Měly by být nástrojem na podporu udržitelného využívání mořských zdrojů. 
Finanční příspěvky vyplácené evropskými daňovými poplatníky musí být využívány 
výhradně na rozvojové cíle, a musí tedy být vynaloženy na rybářské komunity s cílem zlepšit 
jejich životní podmínky, zajistit jejich členům odbornou přípravu a bezpečnost na moři 
a vytvořit v dané lokalitě nová pracovní místa. Navrhovatelka tudíž navrhuje, aby Parlament 
udělil souhlas k ratifikaci nového protokolu s tím, že budou dodrženy následující podmínky.

******

Výbor pro rozvoj vyzývá Výbor pro rybolov jako věcně příslušný výbor, aby navrhl 
Parlamentu udělit svůj souhlas.

Výbor pro rozvoj se domnívá, že Komise by měla při uplatňování protokolu zohlednit tyto 
připomínky:
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a) připomíná, že má-li EU lépe přispívat k podpoře udržitelného rybolovu v Gabonské 
republice, zejména pokud jde o bezpečnost potravin a vymýcení chudoby, měla by být 
opatření, která budou přijata, ucelená a koordinovaná s dalšími evropskými rozvojovými 
programy, především s 11. ERF a s programem AKT FISH II a s regionálními či 
národními programy Gabonské republiky;

b) vyzývá, aby byl v rámci víceletého odvětvového programu nadále naplňován omezený 
počet cílů, a to s cílem zlepšit účinnost pomoci (příspěvek na výstavbu rybářských 
přístavů vhodných pro průmyslová plavidla, rozšiřování hygienických kontrol 
a zpracovatelská činnost zaměřená na obnovu vývozu);

c) vyzývá Komisi, aby zvážila přijetí opatření, jimiž by byl posílen právní rámec 
a navýšeny finanční a technické prostředky a lidské zdroje s cílem odradit od 
nezákonného, nehlášeného a neregulovaného rybolovu;

d)  s cílem zlepšit všeobecnou transparentnost dohody by měly částky, které jsou na jeho 
základě vypláceny, být uvedeny ve finančním zákoně Gabonské republiky, a stav na 
účtu „Fond pro mořský rybolov“ by měl být na požádání k dispozici;

e) žádá, aby byly Parlamentu a Radě zasílány výroční zprávy o využívání finančních 
prostředků určených pro toto odvětví, a to s cílem podpořit transparentnost a zajistit 
řádné využití těchto prostředků.
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STANOVISKO ROZPOČTOVÉHO VÝBORU

pro Výbor pro rybolov

k návrhu rozhodnutí Rady o uzavření protokolu mezi Evropskou unií a Gabonskou 
republikou, kterým se stanoví rybolovná práva a finanční příspěvek podle platné dohody 
o partnerství v odvětví rybolovu mezi oběma stranami
(COM(2013)0465 – C7-0000/2013 – 2013/0216(NLE))

Navrhovatel: François Alfonsi

STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Na základě pověření Rady zahájila Evropská komise jednání s Gabonskou republikou s cílem 
prodloužit protokol k Dohodě mezi Evropským společenstvím a Gabonskou republikou 
o partnerství v odvětví rybolovu. V závěru těchto jednání dne 24. dubna 2013 vyjednavači 
parafovali návrh nového protokolu. Nový protokol se vztahuje na období 3 let ode dne 
počátku prozatímního používání, který je uveden v článku 14 – tedy ode dne podpisu tohoto 
nového protokolu.

Hlavním cílem protokolu k dohodě je zajistit rybolovná práva pro plavidla Evropské unie ve 
vodách Gabonu v mezích dostupného přebytku a při dodržení nejlepších dostupných 
vědeckých stanovisek a doporučení vydaných Mezinárodní komisí na ochranu tuňáků 
v Atlantiku (ICCAT). Postoj Komise při jednáních částečně vycházel z výsledků hodnocení 
ex post, která provedli externí odborníci.

Hlavním cílem je posílit spolupráci mezi Evropskou unií a Gabonskou republikou za účelem 
zavedení rámce pro partnerství, jehož cílem je rozvíjet politiku udržitelného rybolovu 
a odpovědného využívání rybolovných zdrojů v rybolovné oblasti Gabonu, a to v zájmu obou 
stran.

Podle čl. 43 odst. 2 a čl. 218 odst. 6 písm. a) Smlouvy o fungování Evropské unie může 
Evropský parlament vydat svůj souhlas nebo může vydání souhlasu odmítnout.

Nový protokol vymezuje na celé období finanční příspěvek v celkové výši 4 161 000 EUR 
a 4 050 000 EUR na zachování přírodních zdrojů a hospodaření s těmito zdroji. Roční 
finanční příspěvek výši 1 350 000 EUR vychází z: a) referenční nosnosti 20 000 tun 
odpovídající částce za přístup do rybolovné oblasti ve výši 900 000 EUR a b) podpory pro 
rozvoj odvětvové politiky rybolovu Gabonské republiky ve výši 450 000 EUR. Tato podpora 
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odpovídá cílům vnitrostátní politiky v oblasti rybolovu, a zejména potřebám Gabonské 
republiky, pokud jde o boj proti nezákonnému rybolovu a zavedení vnitrostátní strategie 
v oblasti rybolovu.

Z hlediska obsahu jsou podmínky dohody tyto:

Druh výdaje 2013 2014 2015 Celkem 
(EUR)

Operační prostředky 1 350 000 € 1 350 000 € 1 350 000 € 4 050 000 €

Správní výdaje 37 000 € 37 000 € 37 000 € 111 000 €
CELKEM 1 387 000 € 1 387 000 € 1 387 000 € 4 161 000 €

Rozpočtový výbor dále vyzývá Výbor pro rybolov, aby požádal Komisi, aby:

 každoročně kontrolovala, zda členské státy, jejichž plavidla využívají protokolu 
připojeného k dohodě, plní ohlašovací povinnosti; pokud tomu tak nebude, Komise by 
měla jejich žádost o udělení licencí k rybolovu pro následující rok zamítnout,

 každoročně předložila zprávu Evropskému parlamentu a Radě o výsledcích víceletého 
odvětvového programu uvedeného v článku 7 protokolu a o plnění ohlašovací 
povinnosti ze strany členských států,

 před vypršením platnosti protokolu či před zahájením jednání o jeho možném 
prodloužení předložila Parlamentu a Radě hodnocení ex post, včetně analýzy nákladů 
a přínosů.

******

Rozpočtový výbor vyzývá Výbor pro rybolov jako věcně příslušný výbor, aby navrhl 
Parlamentu udělit svůj souhlas.
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